
SCHEDULE OF MASSES HORARIO DE LAS MISAS 
Saturday: 5:00 PM (English);    Rosary before Mass 4:30 PM Sábado: 5:00 PM (ingles); 6:30 PM (español) 
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish) Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English) Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse 
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez and Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Sylvia Barker 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Robert Ingle 

 

  Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 May 1, 2022 1 de Mayo del 2022 

 Third Sunday of Easter Tercer Domingo de Pascua 

 Gospel: John 21:1-19 Evangelio: Juan 21:1-19 



Father Sam’s Corner 

Third Sunday of Easter 
Gospel: John 21:1-19 
 
Faith and love: the driving energy of vocation 

Jesus made Peter to profess his love  three times before handing him over the mantel of leadership today. 

Consequently, Christ knew Peter would not do the work well without love. Even in Jesus’ own case, it was his faith in 

his father and love of his sheep that motivated him to die for us. To inspire the same strong faith and love in Peter 

Christ has to clear the fear and doubt surrounding his death and resurrection in Peter and other disciples’ minds by 

appearing to them several times. He did this believing that when the doubt is cleared in their minds, they will 

have a strong belief in the resurrection and in him.  He knew that with their strong love and believe in him 

they will overcome any fear. 

Thus, in the Gospel of John today he continued to reveal himself “to his disciples at the Sea of 

Tiberias.” (John 21:1-19).  Thus today’s Gospel state that after his resurrection, Peter told the other disciples 

that he was going to fishing, and the other disciples joined him.  They fished all night without catching a fish.  

In the morning Jesus appeared standing on the shore of the Sea and asked them: “Children, have you caught 

anything to eat?”  No! they responded, so he ordered them to cast the net over the right side of the boat and 

they did and caught plenty of fish.  At that moment John recognized him and told Peter: “It is the 

Lord.” (John21: 1-19). From this moment it became clear to the disciples that it is Christ their master they 

were seeing and not his ghost.  Probably, Jesus appeared to them in this manner to remind them again that 

separated from him they can nothing. 

In the first reading today we saw how, after dispelling the doubts in their minds, Peter and other disciples who 

were fearful and weak in faith during Christ’s persecution started to have stronger faith.  Thus, during his 

persecution and death, Peter and other disciples were full of fear. For example, during his persecution Peter 

denied knowing Christ three times, and other disciples were nowhere to be found because of the fear of the 

Jews.  But today we saw Peter and other disciples standing before a large congregation of the Jews speaking 

boldly of the risen Lord and calling people to repentance.  They even went as far as swearing they would 

rather die preaching Christ than listening to the voices that opposed the Gospel.  Christ has been revealed to us 

in the communion, Sacraments and in other situations of our life.  Like the apostles, Easter period is a time of 

growing deeper in faith and understanding of who Jesus is in our life. As Christ dispelled the fear and doubt 

surrounding his resurrection to enhance his disciples’ faith and love of him, we too should try to remove any 

fear or doubt surrounding our personality in the minds of our friends and partners so that all of us will grow in 

our love for God and one another. May our faith and love continue to increase as we encounter Christ in the 

Eucharist and in many conditions of our life. 

 

MASS INTENTION REQUESTS / PETICION PARA INTENCION DE MISA 

4/30/2022 Sat 5:00PM  

4/30/2022 Sat 6:30PM St. Mary’s Parishioners 

5/1/2022 Sun 9:30AM  

5/1/2022 Sun 11:30AM + Maria E. Navarro 
 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be celebrated for 
your intention. You can as well mail your intention with the stipend ($10) to our church or 
hand them to Father Sam after Mass. 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de 
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia 
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.  



Father Sam’s Corner 

Tercer Domingo de Pascua 
Evangelio: Juan 21:1-19 
 
 
Fe y amor: la energía impulsora de la vocación 
 
Jesús hizo que Pedro profesara su amor tres veces antes de entregarle el manto de liderazgo hoy. En 
consecuencia, Cristo sabía que Pedro no haría bien la obra sin amor. Incluso en el caso del propio Jesús, fue su 
fe en su padre y el amor por sus ovejas lo que lo motivó a morir por nosotros. Para inspirar la misma fe y amor 
fuertes en Pedro, Cristo tiene que despejar el miedo y la duda que rodea su muerte y resurrección en las 
mentes de Pedro y otros discípulos al aparecerse ante ellos varias veces. Hizo esto creyendo que cuando la 
duda se aclare en sus mentes, tendrán una fuerte creencia en la resurrección y en él. Sabía que con su fuerte 
amor y creer en él vencerían cualquier temor. 
 
Así, en el Evangelio de Juan de hoy continúa revelándose “a sus discípulos en el mar de Tiberíades”. (Juan 
21:1-19). Así el Evangelio de hoy dice que después de su resurrección, Pedro les dijo a los otros discípulos 
que iba a pescar, y los otros discípulos se le unieron. Pescaron toda la noche sin pescar un pez. Por la mañana 
apareció Jesús de pie a la orilla del mar y les preguntó: “Hijos, ¿han pescado algo para comer?”. ¡No! 
respondieron, así que les ordenó que echaran la red por el lado derecho de la barca y así lo hicieron y pescaron 
muchos peces. En ese momento Juan lo reconoció y le dijo a Pedro: “Es el Señor”. (Juan 21: 1-19). Desde este 
momento quedó claro para los discípulos que era a Cristo su maestro a quien estaban viendo y no a su 
fantasma. Probablemente, Jesús se les apareció de esta manera para recordarles nuevamente que separados de 
él no pueden nada. 
 
En la primera lectura de hoy vimos cómo, después de disipar las dudas en sus mentes, Pedro y otros discípulos 
que estaban temerosos y débiles en la fe durante la persecución de Cristo comenzaron a tener una fe más 
fuerte. Así, durante su persecución y muerte, Pedro y los demás discípulos estaban llenos de miedo. Por 
ejemplo, durante su persecución, Pedro negó conocer a Cristo tres veces, y otros discípulos no se encontraban 
por ningún lado debido al temor de los judíos. Pero hoy vimos a Pedro y otros discípulos de pie ante una gran 
congregación de judíos hablando con denuedo del Señor resucitado y llamando a la gente al arrepentimiento. 
Incluso llegaron a jurar que preferirían morir predicando a Cristo que escuchando las voces que se oponían al 
Evangelio. Cristo se nos ha revelado en la comunión, los sacramentos y en otras situaciones de nuestra vida. 
Al igual que los apóstoles, el período de Pascua es un tiempo para profundizar en la fe y comprender quién es 
Jesús en nuestra vida. Así como Cristo disipó el miedo y la duda que rodeaban su resurrección para aumentar 
la fe y el amor de sus discípulos por él, nosotros también debemos tratar de eliminar cualquier miedo o duda 
que rodee nuestra personalidad en la mente de nuestros amigos y compañeros para que todos crezcamos en 
nuestro amor por Dios y por los demás. Que nuestra fe y amor sigan aumentando al encontrarnos con Cristo 
en la Eucaristía y en muchas condiciones de nuestra vida. 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the 
following intention this month.  For faith-filled young people: We pray for all young 
people, called to live life to the fullest; may they see in Mary’s life the way to listen, the 
depth of discernment, the courage that faith generates, and the dedication to service. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes.  Por la fe de los jóvenes: 
Recemos para que los jóvenes, llamados a una vida plena, descubran en María el estilo 
de la escucha, la profundidad del discernimiento, la valentía de la fe y la dedicación al 
servicio. 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  2022 ACA Progress Report as of Thursday, April 28th.  Goal: $16,355; Pledged: $4,524; Paid Pledge: 
$1,507; Pledge balance: $3,017; One-time Given: $13,211; Total given: $14,718.  Participation: 50 out of 118 
registered families. With the above pledge balance fully paid we will reach our goal. Thank you all for your 
generosity! 

1.  Informe de progreso de ACA 2022 a partir del jueves 28 de abril. Meta: $16,355; Prometido: $4,524; 
Promesa pagada: $1,507; Saldo de compromiso: $3,017; Entrega única: $13,211; Total donado: $14,718. 
Participación: 50 de 118 familias registradas. Con el saldo de compromiso anterior pagado en su totalidad, 
alcanzaremos nuestra meta. ¡Gracias a todos por su generosidad!  

 

2.  Two study groups focused on the life and teachings of Jesus as depicted in the popular series, The Chosen, 
will begin at St. Mary’s on Tuesday, May 3rd and continue for eight weeks.  A morning group will meet at 10 
AM and an evening group will meet at 7 PM.  The Chosen is based on events which occurred during the 
ministry years of Jesus Christ.  The study groups are open to all interested teens and adults.  The groups will 
read related Scripture passages before watching each episode of The Chosen and then engage in discussion.  It 
is not necessary to sign up ahead of time but if you plan to participate, it would be helpful for the facilitators, 
Judy Wanner and Louise Bosse, to know an approximate number to expect for each group.  Judy Wanner’s 
phone number is 229-938-3733 and Louise Bosse’s phone number is 229-938-9487.  If you are not familiar 
with The Chosen and/or want more information about the study groups, please contact Judy or Louise. 

2.  Dos grupos de estudio centrados en la vida y las enseñanzas de Jesús, tal como se describen en la popular 
serie The Chosen, comenzarán en St. Mary's el martes 3 de mayo y continuarán durante ocho semanas.  Un 
grupo de la mañana se reunirá a las 10 AM y un grupo de la tarde se reunirá a las 7 PM.  The Chosen se basa 
en eventos que ocurrieron durante los años del ministerio de Jesucristo.  Los grupos de estudio están abiertos 
a todos los adolescentes y adultos interesados.  Los grupos leerán pasajes bíblicos relacionados antes de ver 
cada episodio de The Chosen y luego participarán en la discusión.  No es necesario inscribirse con 
anticipación, pero si planea participar, sería útil que las facilitadoras, Judy Wanner y Louise Bosse, supieran 
el número aproximado que se espera para cada grupo.  El número de teléfono de Judy Wanner es 229-938-
3733 y el número de teléfono de Louise Bosse es 229-938-9487.  Si no está familiarizado con The Chosen y/o 
desea obtener más información sobre los grupos de estudio, comuníquese con Judy o Louise. 
 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Apr 3 $3,063 $3,243  $180  

Apr 10 $2,742 $3,243  $501  

Good Friday     $620  Pontifical Collection for the Holy Land 

Apr 14-17 $4,827 $3,243 $1,584  $1,138  Priests’ Retirement 

Apr 24 $2,381 $3,243  $862 $608  Catholic Home Missions Appeal 


